JUDAS 1 i JUDAS 4

Judaspa Jesas Chanimara Faafo
Kirika Kenexo6 Fomani

Judaspa ato kirika kenexoni a Nios Ifofafo

1 Fkia Judas, Santiago afe exto. Noko Ifo Je-
sucristo & yonoxomis. E mato kirika kenexoni
a Epa Niospa mato noiki mato ifini tii dfendkdi
faxiki. Akka Epa Niospa nodko Ifo Jesucristodxd
mato kexesharafafdini. 2 Epa Niospa mato noiki,
mato inimamasharakéind mato 0iti fekaxteya-
mand, askatari mato noikifinakdind.

Fetsaftfe chant fisti ato yoipaonifo

(2 Pe. 2.1-17)

3 Efe yora mishtichi, nGko Ifdfe noko ndxoni
keskara & yoi, a noko imapaiyai keskai nd chipo
afe ixiai keskaradnoa & mato kenexopaifiki
mé nika ma meka fetsa yopaito.  Naskaké
iskaratia & mato kirika kenexoni ma Jesucristo
nikakdiyand ma shindfafdind. Nanori Epa Niospa
dfe Fakedx0 noko tdpimani. Na afe Fakednoa
noko tapimani keskafaki nd fisti nd yopai Ifo

sharafaxiki. = Akka meka fetsa mato fanirira
yoipaiyaifdfe ato nikatamaroko na mato yoini

keskara_nd fisti_nikakoikdfe. 4 Yora chakafo
mato méra fokaxd anorima mato parakani chaka

tdpimapaikaki. Afokai Niospa yorafoma. Akka nd
afara chakafamisxaki nd Epa Nios yoiaito ndko
chaka noko soaxonano no afe ipaxatiro. Naskafeké
nafafe fanirira chakakdi mato yoipaikani, iskafaki
mato yoipaikaki: “Ma Jesus Ifofaxd nad ma
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apaiyai keskara ma atiro, méato afima fe ma
ikaino, kérofori afe fenema fe itirofo. Naskax0
nd afara chaka fetsafo ma apaiki ma atiro. Ma
askafaito Niospa mato omiskdimatiroma,” ikax0
fanirira mato yoipaikani. Noko Ifo Jesucristo
fisti nikakaspamisfo. Na keskarafodnoa Niospa
shindmanaino keneyonifo Niospa ato omiskdimaki
finakdixii.

5 Akka ma ma tapifeké and € mato yoipai
ndko Ifdfe Ejipto anoa israelifo ato ifini and
omiskdin6foma.  Akka ato ififinixaki chipo a
chanimara faafoma ato keyokdi reteni. 6 Naskatari
Niospa éfe djirifo taeyoi Nios fe isharayopaonifo.
Nafaferi Epa Nios yonosharaxoyopaonifo.

Nios fe  isharafiakatsaxakl atirifafe afara
chaka shindkaki and Nios Ifofapainifoma.

Askaifdfe 0iki Niospa kaninidnd metexkereaxd
fakishifa méra ato nichiyoni. Néskax0 na

nikamisfoma ato omiskdimanaitia ato ichanéfaxd
na omiskdipakenakafo méra ato potaxii. ”Na Niospa

djirifdfe afara chakafapaonifo keskafaki Sodoma
anoafo feta Gomorra anoafdfe a pexe rasi ano
chaima ikafaferi naskafapaonifo afara chakafakaki.
Feronafakefafe ato afimafo chotaifono, kérofaferi ato
fenemafo chotamapaonifo. Askatari ferondfakefo
da rand chotandpaonifo, kérofori askapaonifo
da rand chotandkani.  Naskarafo 0iki Niospa
ato omiskdimani, chiifa tokiriya nai mérax0
atoki potani. N& askafaniox6 Niospa noko
tdpimani. N2 tapix0 nd tapitiro fatorafafe ato chaka
xateyamakanax naskarifiakani, chiifd meéranoax
omiskdipakenakafo.

8 Naskarifiaki nd8 chanimisfife afara chaka
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fisti shindfafdikani. Naskakax0 afia dto namapa
Oia keskafakaki, ndaskakdi fakani, &to yora
chakanafakaki. Askatari Nios nikakaspakani.
Néskakaxori Niospa djirifori ichamisfo. 9 Akka
Niospa afe &jiri Miguel =xanifokdifixd atokai
Satanas Ichanima.  MAa Moisés naano Satands
Miguel fe feratendni. Miguel Moisés afe yora
maifapaifiaino, akka Satands Moisés afe yora
chakafapaixiki fipaini. Askafaito 6iki Miguel afe
feratenafiki ichanima. Yoiki iskafani: “Satanas,
& mia afeskafatiroma. Akka &fe Ifo Niospa
mia yoind mi omiskdind,” ixd yoini. 10 Akka
nd ferondfakefife mato méra fOkaxd0 nd afaa
tdpiamafikaxd0 meka chaka yoimisfo. Askatari
na apaiyai keskara fisti famisfo, nd yoinato
shindsharatiroma keskarafo. Néaskakax0 da afarafo
chakafakanax omiskdipakenakafo.

11 0oa. Na Cain ini keskarato. Cain afe onefetsa
noikaspapaoni. Naskaké reteni. Askatari nd
Balaam kori fisti fichipaiki Nios kachikiri fani.
Na yorafori naskarafori. Nafori nd Coré keskarafo.
Na Coré afe xanifo Moisés nikakaspapaoni.
Naskaké nikakaspaito Niospa reteni, naskarifaki
na ato paramisfo Niospa askari faxii omiskdimaki.
12 Akka ma noindki ayayand mda pimis ndko Ifo
shindyand. Akka nd yora chakafori rafitama

mato fe ichandkaxd noéko Ifo shindmisfoma.
Fetsafo noitama &akdi noimemisfo. “NO mato
yoi mato kexesharaxiki,” ifiakaxd tsOa afaa

yoisharamisma. Nafo na nai ki oimais keskarafo.

N0 nai koi fakish 6iki ma oi feira né fatiro
inimayand. ~ Akka oi iyamaino néfe nai koi

potano nd shindchakatiro. N& ato kexemisfo
keskarafofikanax afafe ndko Ifodnoa tsda tapiama.
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Naskatari nd yorafo nd ifi fimimistia fimiyamai
keskarafo. Na ifi md nai rafea keskarafo, ma
naké afe tapo tsekatirofo. Naskarifiaki nd ato
paramisfafe tsda ato Jesus Ifofamatiroma afe
nipaxandfo. 13 Nafo oa fakafd poo iki fakox
potatiro keskarafo. Naskakaxd afafe afaa shara
yoitirofoma, méxotaima afara chaka yoikani

rafimisfoma. Néafo nd fishi keskarafo. M3 fishi
ndmd pakexd, and chaxatiroma. Naskarifiai na

mato paramisfo Nios kachikiri fakanax fakishifa
méra fokani, Niospa na keskarafo ato tdpimaki ato
omiskdimak0ixii anoax omiskdipakexandfo.

14 Naskatari Enoc chipo fakeni, ma Adan
afetiama Epa Niospa onifanino. @ Akka Enoc

afe xini ini Adan. N& Enoc nd chanimisfafe ato
parandpokoxiaifodnoa yoini. Naskata aato ato yoiki

iskafani: “Nikakapo, & Gia ndko Ifo oi, afe nai
méra ikafo fe ichapakdifo ts6a ato tanatiroma afe
fexikani. 15 Naskax0 ato yoipakexii nd niyoxd
amisfo keskara. Keyokdi maitio anoafo noko Ifoki
fexikani, fatofomaki afe yorafo a afe ipanakafo
ato 0in0, askayamai fatoforimdkai a chanimara
fayamakanax omiskdipakenakafo méra foaifo.
Akka nd@ nikamisfoma afe yorafoma. Akka
nd chakafamisfo tii ato yoita, niyokaxd Nios
nikakaspapaonifodnoa yoita, keyokdichi mekafaki
chakafamisfodnoari ato yoixii,” ixd Enoc ato
yoini. 16 Nafdfe ydachepeyand ato mekafamisfo.
N& chakafapaiyai keskara fisti shindfafdimisfo.
Askaxori fetsafo pdrakaxd afara fiapaimisfo ea
indsharakanira ix0 shinafafaimisfo.

N Nios Ifofafo ato yoisharani isharanofo



JUDAS 17 \Y JUDAS 23

17 Efe yora mishtichi, nd ndko Ifo Jesucristodnoa
mato yoimisfdfe mato yoinifo keskara
shindmakiyamakdfe. 18 Iskafaki mato yoinifo:
“Noko Ifo ma chaima oaino na Jesus Ifofaafafema
mato kaxemetsama faxikani, Niospa meka
nikakaspakaki. Néafafe afaa shindtama na
chakafapaiyaifo fisti shinafafdikani,” ix0 mato
yoinifo. 19 Na keskarafafe mato paxkana fatirofo,
afarafo chakafo shinafafaikani. Askarafo Niospa
Y0shi Shara ato méra naneama.

20 Akka efe yora mishtichi, kexemesharata
isharakoikafe Niospa afe meka shara nikakdiyana.
Naskakeé Kifikéfe afe YOshi Sharadxd mato imapaiyai
keskara mato tdpimand. 21 Naskaké Jesus
Ifosharakdifakafe, Epa Niospa mato noikdiaito ma
md meemiski. Noko Ifo Jesucristo noko noikdiki
nd nafiaké noko nimapakenaka nd afe Ipaxand.

22 Fetsafafe iskafaki shindifono: “Etsa,
chanima rakikia,” ix0 shindifono, fendmashta
ato yoisharakafe nikasharakdindfo. 23 Oa

afara chiifa meéra pakeax koofaito, nd koshi

firisafatiro keskafaki ndskarifiaki fetsafdfe afara
chakafaifono ato noiki yoisharakafe Jesus

chanimara fandfo, chiifd méra foyamandfo.
Akka vyora chakafinakdiafori ma ato noiki
ato yoisharakafe xatenodfo, chiifda meéranoax
omiskdiyamanOfo. Ndaskatari nd kooyoxd rapati
chakana faxd nd and fichipaitiroma. Naskatari
ato chakafo noikaspaifo keskara iyamakéafe. Ato

noikodita nd afara chakafaifo keskafaki ato feta
ayamakafe.

Ma mekai xateki Niosnoa ato yoisharani
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24-25 NGko Ifo Nios fisti finakdia, ndato keyokdi

tdpiakdia. Askatari ndato noko ifimis. Afe kerex
sharadoxd noko kexesharatiro nd fenondma. Naato
noko inimamasharakéi nd nai meéra kai, afaa
chakafamisma keskarax. Na sharafinakdia, efa-
pakoi, afama mishti fatiro, tsda atiroma keskafaki
ndko Ifo Jesucristodx0d atiro. Naskarakdi méxotaima
Ipanaka. NA tii.

Ekia Judas
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